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The battery can be replaced by the end user
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DNK - IP5X: Stev er forhindret i at traenge ind i lampen i en sadan
maengde at det kan skade lampens funktion/sikkerhed.
SWE - IP5X: Dammskydd som hindrar stdrre méngder av damm att
skada lampans funktion/sakerhet
NOR - IP5X: Stev er forhindret i & trenge inn i lampen i en slik mengde
at det kan skade lampens funksjon/sikkerhet.
ISL - IP5X: Ryk kemst ekki inn i ljosi® ad svo miklu leyti ad pad skadi
afkdst/oryggi pess.
NLD - IP5X: Stofpartikelen kunnen niet in zodanige hoeveelheden in
het armatuur dringen, waardoor de funktie/zekerheid van het armatuur
beschadigd kan worden.
FRA - IP5X: Protégée contre la poussiére. La quantité infime qui
pourrait y pénétrer ne peut absolument altérer le fonctionnement et la
sécurité de la lampe.
DEU - IP5X: Die leuchte ist staub sicher. Kein Einfluss auf den Betrieb/
die Sicherheit der Lampe.
GBR - IP5X: Dust is prevented from entering the lamp in amounts that
can cause damage to the function/safety of the lamp.
ESP - IP5X: Se impide la entrada de polvo en la ldmpara en cantidades
que pueden dafiar el funcionamiento/seguridad de la lampara.
PRT - IP5X: A entrada de p6 na lampada é impedida em quantidade
que possam causar danos ao funcionamente ou seguranca da lampada.
ITA - IP5X: Stagna alla penetrazione della polvere. La quantita minima
che potrebbe penetrare non puo alterare il funzionamento e la sicurezza
della lampada.
FIN - IP5X: Valaisin on suojattu sellaiselta polyn sisdantunkeutumiselta,
joka voi vahingoittaa sen toimintaa ja turvallisuutta.
POL - IP5X: Szczelno$¢ na przenikanie do lampy pylu w takich
ilosciach, ktére by szkodzity funkcjonowaniu/bezpieczenstwu lampy.
HRV - IP5X: Prasini je onemogucen prodor u svjetiljku u koli¢ini koja
moZze izazvati Stetu za rad / sigurnost svjetiljke.
EST - IP5X: Valgusti on kaitstud tolmu sisenemise eest kogustes, mis
vdivad ohustada valgusti téokindlust/ohutust.
LVA - |P5X: Lampas uzbive ir veidota ta, lai pasargatu to no putek|u
iekl0Sanas tas ieksSiené tados daudzumos, kas izraisa lampas
bojajumus.
LTU - IP5X: Dulkéms neleidziama patekti j lempos vidurj tokiais
kiekiais, kad tai pakenkty lempos funkcionavimui/ saugumui.
SVK - IP5X: Lampa je chranena proti vplyvu prachu, ktory by vo
velkom mnozstve mohol poskodit fungovanie/bezpecnost lampy.
HUN - IP5X: A lampa a miikodését/biztonsagat karosité mennyiségii
por bejutasa ellen védett.
ROM - IP5X: Praful este impiedicat a intra in lampa intr-o cantitate care
sa poata afecta functionalitatea/siguranta lampii.
CZE - IP5X: Svitidlo je zabezpeceno proti pronikani prachu v mnozstvi,
které by mohlo narusit funkénost ¢i bezpecnost svitidla.
SVN - IP5X: Preprecen je vstop prahu v svetilko v koli¢inah, ki bi
vplivale na nemoteno obratovanje/varnost svetilke.
GRC - IP5X: Eioxwpnon okoévng, ot Babud mou va BAGTTEl TN
AerToupyia Kal TNV ao@AaAEIa TOU QwTIOTIKOU, Sev ival Suvarh.
TUR - IP5X: Tozun icerisine grip lambanin fonktion ve giivenligine zarar
vermemesi icin gerekli nlem alinmistir.
BGR - |P5X: lamnata e 3awwmTeHa oT NPOHUKBAHETO Ha Npax B Takosa
KOMNMYeCTBO, KOeTo 61 NOBPeaNo thyHKLIMOHANHOCTTa/CUrypHOCTTa Ha
namnara.
SRB - IP5X: Sprecen je prodor prasine u koli¢inama koje mogu da
izazovu osteéenje funkcionisanja/bezbednosti lampe.
RUS - IP5X: CBeTunbHWK 3alulleH OT nonafjaHus B HEero nbinn
B KONMWYECTBE, KOTOPOE MOXET CTaTb MPUYUMHON  HapyLleHus
paboTocnocoBHOCTM UM 6e30NacHOCTM CBETUNBHIKA.
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DNK - |IPX4: Regndraber faldende fra alle vinkler (360°) vil ikke have
nogen indvirkning pa lampens funktion/sikkerhed.
SWE - IPX4: Regndroppar fallande fran alla vinklar (360°) kommer inte
att ha nagon inverkan pa lampans funktion/sékerhet.
NOR - |PX4: Regndraper fallende fra alle vinkler (360°) vil ikke ha noen
innvirkning pa lampens funksjon/sikkerhet.
NLD - IPX4: Regendruppels uit alle richtingen (360°) hebben geen
invloed op de funktie of zekerheid van het armatuur.
FRA - IPX4: Les gouttes de pluie venant de toutes directions (360°)
n‘auront aucune incidence sur le fonctionnement et la sécurité de la
lampe.
DEU - |IPX4: Die Leuchte ist Spritzwassergeschiitz (360Grad).
Spritzwasser nimmt keinen Einfluss auf die Funktion der Leuchte.
GBR - IPX4: Raindrops falling from any angle will not affect the
function/safety of the lamp.
ESP - IPX4: La gotas de lluvia cayendo en todos los angulos (360°) no
afectaran el funcionamiento/seguridad de la lampara.
PRT - IPX4: Os pingos de chuva caindo de qualquer angulo nio
affectardo o funcionamento ou seguranca da lampada.
ITA - IPX4: Le gocce d’acqua provenienti da qualsiasi direzione (360°)
non compromettono il funzionamento e la sicurezza della lampada.
FIN - IPX4:Sadepisarat mistd tahansa kulmasta (360°)eivat vaikuta
valaisimen toimintaan tai turvallisuuteen.
POL - IPX4: Krople deszczu spadajgce pod kazdym katem (360°) nie
bedg miaty zadnego wptywu na funkcjonowanie/bezpieczenstwo lampy.
HRYV - IPX4: Ki$ne kapi koje padaju pod bilo kojim kutom nece utjecati
na funkciju/sigurnost svjetiljke.
EST - IPX4: Mistahes nurga all langevad vihmapiisad ei mdjuta valgusti
tookindlust/ohutust.
LVA - IPX4: Lietus ( Istot jebkura lenkT, 360 grados) neatstaj ietekmi uz
lampas darbibu/dro$ibu.
LTU - IPX4: Lietaus lasai, krintantys i$ visy pusiy (360 laipsniy kampu)
neturés jokio neigiamo poveikio lempos funkcionavimui bei saugumui.
SVK - IPX4: Dazdové kvapky padajice pod akymkolvek uhlom
neovplyvnia fungovanie/bezpe¢nost lampy.
HUN - |PX4: Es6cseppek — barmilyen szégben érkeznek is — nem
befolyasoljak a lampa miikddését/biztonsagat.
ROM - |PX4: Picaturile de ploaie cazand din orice unghi (360°) nu va
afecta functionalitatea/siguranta lampei.
CZE - IPX4: Svitidlo je zabezpefeno proti stfikajici vodé ze vSech
smérl (360 stupriu).
SVN - IPX4: Dezne kapljice, ne glede na kot (360°) ne vplivajo na
obratovanje/varnost svetilke.
GRC - IPX4: Zraydveg Bpoxng TTou TEQTOUV atréd OAeg TIG ywvieg (360
Hoipeg) dev €xouv €Tidpaacn oTn AeIToupyia Kal oTnv ao@AAEia Tou
PWTIOTIKOU.
TUR - IPX4: 360 derecelik acidan diisen yagmur damlalari hic bir
sekilde lambanin fonktion ve glivenligini etkilemez.
BGR - IPX4: BogHu kanku napgawm nop Bcsikakeu brmu (360°) He
oKasBaT BMMsHMe Ha dyHKLIMOHANHOCTTa/CUrypHOCTTa Ha namnara.
RUS - IPX4: loxaesble kannu, nagatoLue nog nobeimu yrnamu (360°),
He BIUSIIOT Ha paboTOCMOCcOBGHOCTL 1 6e30MacHOCTb CBETUMBHUKA.
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DNK - Klasse lII: Lampen er kun beregnet til 3.7V 1A (Max 2A)

SWE - Klass Ill: Lampan ar endast beraknad till 3.7V 1A (Max 2A)
NOR - Klasse lII: Lampen er kun beregnet til 3.7V 1A (Max 2A)

ISL - Flokkur III: Ljosid er einungis tlad fyrir 3.7V 1A (Max 2A)

NLD - Klasse Ill: Het armatuur is alleen berekend voor 3.7V 1A (Max 2A)
FRA - Classe |ll: La lampe n’est prévue que pour une tension de 3.7V
1A (Max 2A)

DEU - Klasse llI: Die Lampe ist nur fur 3.7V 1A (Max 2A) ausgelegt.
GBR - Class lll: The lamp is only suitable for 3.7V 1A (Max 2A)

ESP - Clase Il La lampara esta disefiada solamente para 3.7V 1A
(Max 2A)

PRT - Alampada é adequada so6 para 3.7V 1A (Max 2A)

ITA - Categoria Ill: La lampada & adatta a funzionare solo con una
tensione di 3.7V 1A (Max 2A)

FIN - Valaisin sopii ainoastaan matalajannitteeseen 3.7V 1A (Max 2A)
POL - Klasa Ill: Lampa jest dostosowana tylko do napiecia 3.7V 1A
(Max 2A)

HRYV - Klasa |ll: Svjetiljka je prikladna samo za 3.7V 1A (Max 2A)
ESP - Klass llI: Valgusti sobib ainult 3.7V 1A (Max 2A) pingega.

LVA - tipa lampa: Lampu var izmantot tikai stravai ar spriegumu 3.7V
1A (Max 2A)

LTU - Klase IlIl: Lempa yra paskaiciuota tik 3.7V 1A (Max 2A)

SVK - Trieda Ill: Lampa je vhodna iba pre napajanie 3.7V 1A (Max 2A)
HUN - |1l kategoria: A lampa csak 3.7V 1A (Max 2A) fesziltséggel
hasznalhato.

ROM - Clasa Ill: Lampa este facuta doar pentru 3.7V 1A (Max 2A)
CZE - Trida kryti lll: Svitidlo je konstruovano na napéti 3.7V 1A (Max 2A)
SVN - Razred IlI: Svetilka je primerna le za 3.7V 1A (Max 2A)

GRC - Babuog mpooTaaiag |ll: To gwTioTiKé TTpoopileTal pévo yia 3.7
BOAT, 1A (Max 2A)

TUR - Sinif 3: Bu iiriin sadece 3.7 voltluk, 1A (Max 2A) ampdllerin
kullanilmasina gore hesaplanmistir.

BGR - Knac lI: Jlamnata e n3uncneHa camo 3a 3.7 sonta, 1A (Max 2A)
SRB - Klasa Ill: Lampa je pogodna samo za 3.7V 1A (Max 2A)

RUS - Knacc ll: CBeTunbHUK NpurogeH Tonbko Ans nutanus 3.7 B,

1A (Max 2A)

12578 1J&IJES ¢ 1apailz spa i3h J358 3.7 5502, 1A (Max 2A)

DNK - Monteringsvejledningen ma ikke bortkastes.

SWE - Kasta inte bort monteringsvagledningen.

NOR - Monteringsveiledningen ma ikke kastes.

NLD - Gooi de monteerinstructies niet weg.

FRA - Merci de garder l'instruction de montage.

DEU - Die Montageanleitung bitte aufbewahren.

GBR - The mounting instruction must not be discarded.

ESP - No desechar la instruccion de montaje.

PRT - As instrugdes de montagem ndo devem ser descartadas.

ITA - Le istruzioni di montaggio non devono essere gettate via.

FIN - Ald havita asennusohjetta.

POL - Nie nalezy pozbywac sig instrukcji montazu.

HRV - Nemojte bacati upute za montiranje.

EST - Paigaldamisjuhendit ei tohi &ra visata.

LVA - Saglabat uzstadianas instrukciju.

LTU - NeiSmeskite montavimo instrukcijos.

SVK - Pokyny pre montaz nesmiete zahodit.

HUN - A szerelési Utmutatét 6rizze meg.

ROM - Instructiunile de montaj nu trebuie aruncate.

CZE - Ulozte montazni navod peclivé.

SVN - Pokyny pre montaz nesmiete zahodit'

GRC - Mnv TreTdgeTe TIG 00nYieg TOTTOBETNONG.

TUR - Montaj talimatlari atilmamaldir.

BGR - YNbTBaHETO 32 MOHTaX [ja Ce CbXpaHu.

RUS - O6513aTenbHO COXpaHUTE MHCTPYKLMIO MO MOHTAXY.
Sz e I doa a0 S el 1o dsn,



DNK - Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i
private husholdninger i EU. Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder
materialer, komponenter og stoffer, der kan veere skadelige for
menneskers sundhed og for miljget, hvis kasseret elektrisk og elektronisk
udstyr ikke handteres korrekt. Elektrisk og elektronisk udstyr er meerket
med den overkrydsede skraldespand. Den symboliserer, at elektrisk
og elektronisk udstyr ikke ma bortskaffes sammen med usorteret
husholdningsaffald, men skal indsamles saerskilt. Alle kommuner har
etableret indsamlingsordninger, hvor elektrisk og elektronisk udstyr
gratis kan afleveres af borgerne pa genbrugsstationer og andre
indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne.
Neermere information kan fas hos kommunens tekniske forvaltning.
SWE - Hur anvandare i privathushall inom EU kasserar utrustning pa
korrekt satt. Denna symbol visar att den har produkten inte far kasseras
tillsammans med vanligt hushallsavfall. Elektrisk och elektronisk
utrustning innehaller amnen som kan skada manniskor och milj®
om den inte atervinns pa korrekt satt. Du ansvarar for att éverlamna
produkten till [ampligt insamlingsstalle for atervinning av elektriskt och
elektroniskt avfall. Nar du kasserar produkten sa att den kan atervinnas
pa ratt satt hjalper du till att férhindra att den paverkar natur och miljé
negativt och du bidrar till att skydda ménniskors halsa. Mer information
om hur du kasserar produkten korrekt kan du fa via kommunen, ditt
avfallshanteringsbolag eller den butik dar du képte produkten.

NOR -Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU. Dette symbolet
angir at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall.
Elektrisk og elektronisk utstyr inneholder stoffer som kan forarsake
skade pa menneskers helse og pa miljget hvis utstyret ikke resirkuleres
riktig. Det er ditt ansvar a levere utstyret til et innsamlingssted for
resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall. Ved a levere utstyret til
resirkulering bidrar du til & hindre at disse produktene pafgrer naturen
og miliget ungdig belastning, samt til & beskytte menneskers helse.
Kontakt lokale myndigheter, det lokale renovasjonsselskapet eller
butikken der du kjgpte produktet hvis du @nsker mer informasjon om
riktig kassering.

ISL -Foérgun Jurgangsefna fra notendum & einkaheimilum i
Evropusambandinu. Petta takn gefur til kynna ad ekki ma farga pessari
voéru med 68ru heimilissorpi. Rafmagns og rafeindabinadur innihalda
efni sem geta valdid skada & heilsu folks og umhverfi ef pau eru ekki
endurunnin & réttan hatt. Pad er a pina abyrgd ad afhenda a videigandi
stad til endurvinnslu rafmagns og rafeindataeki. Pegar pu afhendir til
réttrar endurvinnslu, hjalpar pad ad koma i veg fyrir ad pessar vérur
valdi 6parfa skada & nattaru og umhverfi og vid ad vernda heilsu
manna. Til ad fa frekari upplysingar um rétta férgun, vinsamlegast hafid
samband vid pin borgaryfirvéld, naestu méttokustod eda verslunina par
sem pu keypti véruna.

NLD - Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparaten
uit particuliere huishoudens in de Europese Unie. Dit symbool geeft
aan dat u dit product niet samen met ander huishoudelijk afval mag
afvoeren. Elektrische en elektronische apparaten bevatten stoffen die
schadelijk kunnen zijn voor de menselijke gezondheid en het milieu
als ze niet correct worden gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid
om dit product af te geven bij een inzamelpunt voor het recyclen van
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Door dit product
op de juiste wijze af te voeren, helpt u voorkomen dat deze producten
de natuur en het milieu onnodig belasten en de menselijke gezondheid
schaden. Neem voor meer informatie over een correcte afvoer contact
op met uw gemeente, het plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf of de
winkel waar u dit product hebt gekocht.

FRA -Elimination des appareils mis au rebut par les ménages dans I'Union
européenne. Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers ordinaires. Les appareils électriques et électroniques contiennent
des substances nuisibles a la santé humaine et a I'environnement
en cas de recyclage non conforme. Il est de votre responsabilité de
déposer vos appareils dans les centres de collecte désignés pour le
recyclage des équipements électriques et électroniques. En confiant votre
appareil a un centre de recyclage désigné, vous contribuez a la
préservation de la nature et de I'environnement ainsi qu'a la protection
de la santé humaine. Pour obtenir plus d'informations sur I'élimination
correcte de vos déchets, contactez les autorités locales, le service de
collecte des ordures ménageres ou le magasin dans lequel vous avez
acheté ce produit.

DEU - Entsorgung von Altgeraten durch Nutzer in privaten Haushalten
in der Europaischen Union. Dieses Symbol weist darauf hin, dass

dieses Produkt nicht mit dem Restmill entsorgt werden darf. Elektro-
und Elektronikgerate enthalten Stoffe, die bei nicht ordnungsgemafRer
Wiederverwertung Schaden an Mensch und Umwelt verursachen
kénnen. Es liegt in lhrer Verantwortung, Elektro- und Elektronikgerate
an einer daflr vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Bei der Abgabe
zum ordnungsgemafen Recycling tragen Sie dazu bei, die unnétige
Belastung von Natur und Umwelt durch diese Produkte zu vermeiden
und die menschliche Gesundheit schiitzen. Fur weitere Informationen
bezuglich der korrekten Entsorgung wenden Sie sich bitte an Ihr
ortliches Biurgerburo, lhren Hausmll-Entsorgungsdienst oder das
Geschaft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

GBR - Disposal of waste equipment by users in private households
in the European Union. This symbol indicates that this product must
not be disposed of with your other household waste. Electrical and
electronic equipment contain substances which may cause damage
to human health and environment if not recycled correctly. It is your
responsibility to hand over to a designated collection point for recycling
of waste electrical and electronic equipment. When handing over for
correct recycling you help to prevent these products straining nature
and environment unnecessarily and to protect human health. For more
information regarding correct disposal, please contact your local city
office, your household waste disposal service or the store where you
purchased this product.

ESP - Eliminacién de equipos usados por usuarios en viviendas
particulares en la Unién Europea. Este simbolo indica que este producto
no debe desecharse junto con otros residuos domésticos. Los equipos
eléctricos y electronicos contienen sustancias que pueden da“ar la
salud humana y el medio ambiente si no se reciclan correctamente. Es
su responsabilidad entregarlo en un punto de recogida indicado para el
reciclaje de equipos usados eléctricos y electronicos. Cuando entrega
un producto para un reciclaje correcto, usted ayuda a prevenir que estos
productos dafien la naturaleza y el medio ambiente innecesariamente
y a proteger la salud humana. Para obtener mas informacion sobre la
eliminacién correcta, pongase en contacto con la oficina local de su
ciudad, su servicio de eliminacion de desechos domésticos o la tienda
donde compro este producto.

PRT - Eliminagao de equipamentos usados por parte de utilizadores
em residéncias privadas na Unido Europeia. Este simbolo indica que
este produto ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico.
Os equipamentos elétricos e eletronicos contém substancias que
podem causar danos a salde humana e ao meio ambiente se ndo
forem reciclados corretamente. E da sua responsabilidade entregar
a um ponto de recolha designado para reciclagem de equipamentos
elétricos e eletronicos usados. Quando efetuar a entrega para a
reciclagem correta, ajuda a evitar que esses produtos sobrecarreguem
a natureza e o meio ambiente desnecessariamente e ajuda a proteger
a salde humana. Para obter mais informagdes sobre a eliminagédo
correta, entre em contato com a Camara Municipal local, o servigo de
recolha de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu este produto.

ITA - Smaltimento di rifiuti di apparecchiature da parte di utenti
privati nellUnione europea. Questo simbolo indica che questo
prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici.
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono sostanze
che possono causare danni alla salute umana e allambiente se non
riciclate correttamente. E responsabilita dellutente consegnare a
un punto di raccolta per il riciclaggio le apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Consegnando questi prodotti per un corretto riciclaggio,
si aiuta a prevenire che questi danneggino la natura e 'ambiente, e a
proteggere la salute umana. Per ulteriori informazioni sullo smaltimento
corretto, contattare I'ufficio comunale, il servizio di smaltimento dei rifiuti
domestici o il negozio in cui & stato acquistato questo prodotto.

FIN - Kotitalouksien laiteromun havittdminen EU-alueella. Symboli
osoittaa, ettd tatad tuotetta ei saa havittdd muun kotitalousjatteen
mukana. Sahkd- ja elektroniikkalaitteet sisaltavat aineita, jotka
voivat olla haitallisia terveydelle ja ymparistolle, jos niitd ei haviteta
asianmukaisesti. Sahko- ja elektroniikkalaiteromu on toimitettava
asianmukai 1 kerdyspist: 1 kierratettavaksi. Kun  toimitat
romun asianmuk 1 kerayspist: 1, estat laitteita aiheuttamasta
ylimaaraista kuormitusta luonnolle ja ymparistolle ja suojelet ihmisten
terveytta. Lisatietoja laitteiden asianmukaisesta havittamisestd saat
ottamalla yhteyden kotipaikkasi viranomaisiin, kotisi jatehuollosta
vastaavaan yritykseen tai myymalaan, josta hankit taman tuotteen.
POL - Pozbywanie sig zuzytego sprzetu w gospodarstwach domowych
w Unii Europejskiej. Ten symbol oznacza, ze produktu nie wolno
wyrzucaé wraz z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Sprzet
elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku
braku wtasciwego recyklingu mogg by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia
i Srodowiska. Obowigzkiem uzytkownika jest dostarczy¢ zuzyty sprzet




elektryczny i elektroniczny do wiasciwego punktu zbidrki celem
przekazania do recyklingu. Postepujac w ten sposéb, pomaga sie
zapobiega¢ szkodom, jakie produkty te mogtyby wyrzadzi¢ przyrodzie
i Srodowisku, oraz wspiera sie ochrone ludzkiego zdrowia. Wiecej
informacji na temat wtasciwego sposobu przekazywania do utylizacji
mozna uzyska¢ w lokalnym urzedzie miasta, firmie zajmujacej sie
odbiorem odpaddw lub sklepie, ktory sprzedat produkt.

HRV - Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim
kuéanstvima u Europskoj Uniji. Ovaj simbol pokazuje da se ovaj
proizvod ne smije odlagati skupa s drugim otpadom kucanstva.
Elektricka i elektronicka oprema sadrze tvari koje mogu naskoditi
ljudskom zdravlju i Zivotnom okoli§u ako ju se ne reciklira pravilno.
Vasa je odgovornost predati otpadnu elektricku i elektronicku opremu
na predvidenom mjestu za prikupljanje radi recikliranja. Predajom ove
opreme radi pravilnog recikliranja pomazete da se spreci nepotrebno
ugrozavanje prirode i Zivotnog okolisa te zastiti ljudsko zdravlje. Vise
informacija o pravilnom odlaganju potrazite u lokalnoj gradskoj sluzbi,
vasoj komunalnoj sluzbi za otpad ili u duéanu u kojem ste kupili ovaj
proizvod.

EST - Seadmete jaatmete kaitlemine kasutajate poolt Euroopa Liidu
eramajapidamistes. See siimbol naitab, et seda toodet ei tohi kaidelda
koos teie muude olmejaatmetega. Elektri- ja elektroonikaseadmed
sisaldavad aineid, mis voivad dige taastootluse eiramisel kahjustada
inimeste tervist ja keskkonda. Teie vastutate selle tle andmise eest
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete Umbertdétluse kogumispunkti.
Oigeks Umbertddtiuseks lle andmisega aitate valtida ebavajalikku
looduse ja keskkonna koormamist nende toodetega ning kaitsta
inimeste tervist. Taiendava teabe saamiseks Gige kaitlemise kohta
votke Uhendust kohaliku linnakantselei, olmejaatmete korvaldamise
teenistuse voi poega, kust te selle toote ostsite.

LVA - Leri¢u atkritumu izmesana privatajas majsaimniecibas Eiropas
Savientba. Sis simbols nozimé, ka %o produktu nedrikst izmest
majsaimniecibas atkritumos. Elektriskas un elektroniskas ierices satur
vielas, kas var radit kaitéjumu cilvéka veselibai un apkart&jai videi, ja
netiek pareizi nodotas atkritumos. Jis esat atbildigi par elektrisku un
elektronisku ieriéu nodosanu $im nolikam paredzéta savaksanas
punkta. Nododot $Ts ierices parstradei, jis palidzat novérst So produktu
noplddi daba un apkartéja vidé, tadéjadi aizsargajot cilvéku veselibu.
Papildu informaciju par pareizu nodo$anu atkritumos jautajiet sava
pasvaldiba, majsaimniecibas atkritumu savaksanas uznémuma vai
veikala, kura iegadajaties So preci.

LTU - rangos atliek $alinimas priva i naudotoj nam  kiuose Europos
S jungoje. Sis simbolis nurodo, kad gaminio negalima i§mesti kartu su kitomis
buitin mis atliekomis. Elektrin je ir elektronin je rangoje yra medliag , galin i
pakenkti Imogaus sveikatai ir aplinkai, jei ranga netinkamai perdirbama. Privalote
pristatyti elektrin ir elektronin  rang  special atliek surinkimo ir perdirbimo
punkt . Pristatydami min t rang tinkamai perdirbti, padedate iSvengti Oalos
gamtai ir aplinkai bei apsaugoti Imogaus sveikat . Daugiau informacijos apie tinkam
perdirbim teiraukit s vietin je miesto administracijoje, nam  kio atliek tvarkymo
tarnyboje arba Sio gaminio pardavimo vietoje.

SVK - Likvidacia odpadu pouzivate/mi v sukromnych domacnostiach
v Eurdpskej Unii. Tento symbol znamena, Ze produkt sa nesmie
zlikvidovat s inym domacim odpadom. Elektrické a elektronické
zariadenia obsahuju latky, ktoré mézu pri nespravnej recyklacii poskodit’
fudské zdravie a Zivotné prostredie. Ste zodpovedni za odovzdanie
na uréenom mieste zberu na recyklaciu elektrického a elektronického
odpadu. Odovzdanim na spravnu recyklaciu pomahate pri zabrarovani
zbytoénému zataZovaniu prirody a Zivotného prostredia tymto
produktom a chraneni ludského zdravia. Viac informacii o spravnej
likvidacii vam poskytne lokalny mestsky Urad, servis na likvidaciu
domaceho odpadu alebo personal predajne, kde ste produkt zakupili.
HUN - Magancélokra hasznalt berendezések hulladékanak kezelése
az Eurdpai Unidban. Az abra azt jelenti, hogy a termék nem dobhaté el
haztartasi hulladékként. Az elektromos és elektronikus berendezések
olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek helyes Ujrahasznositas
hianyaban kart tehetnek az emberi egészségben és a kornyezetben.
Az On feleléssége, hogy leadja ket az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékanak tjrahasznositasara létesitett gydjtéhelyen.
igy megelézi, hogy ezek a termékek elkerilheté kart tegyenek a
természetben, a kornyezetben, és védi az emberi egészséget. A
hulladékkezelés megfelel6 modjarél a helyi 6nkormanyzatnal, a
haztartasi hulladék elszallitasat végzé szolgaltatonal vagy a termék
vasarlasa szerinti tzletnél érdeklédhet.

ROM - Eliminarea deseurilor de echipamente de catre utilizatorii din
gospodariile particulare din Uniunea Europeana. Acest simbol indica
faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere
ale gospodariei dvs. Echipamentele electrice si electronice contin
substante care pot dauna sanatatii umane si mediului daca nu sunt

reciclate corect. Este responsabilitatea dvs. sa le predati la un punct
de colectare desemnat pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice uzate. Predandu-le pentru o reciclare corecta, ajutati la
prevenirea impactului inutil al acestui produs asupra naturii si mediului
si la protejarea sanatatii umane. Pentru mai multe informatii referitoare
la eliminarea corecta, contactati biroul local din orasul dvs., serviciul
de salubritate aferent gospodariei dvs. sau magazinul de la care ati
achizitionat acest produs.

CZE - Likvidace zafizeni po ukonceni jejich pouzivani uzivateli v
soukromych domacnostech v zemich Evropské Unie. Tento symbol
oznacuje, Ze vyrobek nelze likvidovat jako bézny domovni odpad.
Elektrickd a elektronicka zafizeni obsahuji latky, které mohou byt
Skodlivé lidskému zdravi a Zivotnimu prostiedi, pokud by nebyly
odpovidajicim zpusobem recyklovany. Je vasi odpovédnosti,
abyste zafizeni odevzdali v misté uréeném pro sbér elektrickych a
elektronickych zafizeni uréenych k recyklaci. Kdyz predate vyrobky k
odpovidajici recyklaci, pomahate zabranit, aby zbyte¢né zatéZovaly
pfirodu a Zivotni prostiedi, a chranite lidské zdravi. Dal$i informace
tykajici se spravné likvidace ziskate na mistnim ufadé, u vasi sluzby
zajistujici likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, ve kterém jste
produkt zakoupili.

SVN - Odstranjevanje odpadne opreme s strani uporabnikov v
zasebnih gospodinjstvih v Evropski uniji. Ta simbol oznacuje, da se
ta izdelek ne sme odlagati skupaj z vasimi ostalimi gospodinjskimi
odpadki. Elektricna in elektronska oprema vsebuje snovi, ki lahko
Skodujejo zdravju ljudi in okolju, ¢e niso pravilno reciklirane. Vasa
odgovornost je, da ta odpad prenesete na dolo¢eno zbirno mesto za
recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme. Pri predaji za
pravilno recikliranje pomagate preprediti, da bi ti izdelki po nepotrebnem
onesnazili naravo in okolje ter Scitite zdravje ljudi. Za ve¢ informacij o
pravilnem odstranjevanju se obrnite na lokalno mestno oblast, sluzbo
za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili
ta izdelek.

GRC - Odstranjevanje odpadne opreme s strani uporabnikov v
zasebnih ATréppiyn amoBAfTwy eotTAiIocpoU aTrd XpAOTEG OE OIKIaKO
TepIBAMov otnv Eupwrraiky Evwon. Autd 10 ocUPBoAo uttodelkvUeEl
o1l To TTpoidv OSev TTPETTEI VA QTTOPPITTTETAl Hadi pE Ta GAAA OIKIAKA
amroBAnTa. O NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG EEOTTAICHOG TTEPIEXOUV OUTIES
TTOU UTTOpPOUV va BAdyouv Tnv avBpwrTiviy uyeia Kal 1o TTepIBAAov
edv Oev avakukAwBolv ocwotd. H Tapddoon oe kardAAnAo onpeio
TIEPICUAAOYAG YIa avakUKAwon aTToBAATWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€ommAiopoU eival BIkR cag €uBlivn. Me tnv TTapddoon oTn owaoTh
AvaKUKAWON CUPBAAAETE OTNV ATTOTPOTTA TNG TTEPITTAG ETTIBAPUVONG TNG
@UoNG Kal Tou TTePIBAANOVTOG aTTO AUTA Ta TTPOIGVTA KAl TNV TTpOCTACia
NG avBpwITIivng uyeiag. MNa TTepIoadTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TN
OWOTH ATTOKOMIBH, ETTIKOIVWVACTE HE TO TOTTIKO dNMOTIKG ypa@eio, ThV
UTTNPETIa OTTOKOMISAG OIKIOKWY ATTOPPIMPATWY 1 TO KaTdoTnua étrou
ayopdaoare To TTPoidv.

TUR - Avrupa Birligi'nde yasayan ev kullanicilarinin kullandigi atik
ekipmanlarin atilmasi. Bu sembol, triintn diger evsel atiklarla birlikte
atilmamasi gerektigini gosterir. Elektrikli ve elektronik ekipmanlar,
dogru sekilde geri donlsimi saglanmazsa insan sagligl ve cevreye
zararli olabilecek maddeler igerir. Atik elektrikli ve elektronik
ekipmanlarin belirlenen geri dénisim noktalarina birakilmasi sizin
sorumlulugunuzdadir. Dogru geri dénlisim noktasina teslim ederek bu
Urtinlerin dogaya ve gevreye zarar vermesini engeller ve insan saghgini
korumus olursunuz. Dogru atik imhasi yolu hakkinda daha fazla bilgi
icin, lutfen sehirdeki yerel bilro, evsel atik imha servisi ya da urani
aldiginiz magaza ile iletisime gegin.

BGR - /3xBbpnsHe Ha oTnagbyHo obopyfBaHe oT notpebutenu B
YyacTHM AomakuHcTBa B EBponeiickus cbtos. Tosn cumBon mnokassa,
Ye TO3U MPOAYKT He GuBa Aa GbAe WIXBBLPMSAH 3aefHO C OcTaHanuUTe
BM GWUTOBKM OTMaabLu. EnMeKkTpuyeckoTo M enekTpoHHO obopyfBaHe
CcbfbpXa BellecTBa, KOWTO MoraT Aa HaBPeAsT Ha 3[paBeTo Ha
Xopara W Ha oKorHaTa cpefa, ako He ce pelyuKnupar npasurHo. Bue
HOCWTE OTTOBOPHOCT fa NpefajeTe OTNaAbYyHOTO erneKkTpUYEecko W
€ernekTpoHHO obopyABaHe 3a peyyuKknupaHe B CbOTBETHUS MyHKT. Korato
npefaBaTe MpoAyKTW 3a MPaBUMHO peLuknupaHe, Bue criomarare
3a NpeAoTBPaTABAHETO Ha W3MULIHO 3aMbpcsiBaHe Ha Npupoaara u
oKorHaTa cpepja W 3a NpeAnasBaHe Ha YOBELLKOTO 3ApaBe. 3a noseye
VHOpPMaLUA OTHOCHO MNpPaBUIMHOTO M3XBBPIISHE, MOMs, CBbPXETe
ce c MecTHaTa obliuHa, Balwara cryxba 3a GUTOBM OTMagbLUM WUru
MarasuHa, OTKbJETO CTe 3aKynumn To3u NPoAYKT.

SRB - Odlaganje otpadne opreme korisnika u privatnim domacinstvima
u Evropskoj uniji. Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme
odlagati sa ostalim kuénim otpadom. Elektricna i elektronska oprema
sadrze supstance koje mogu biti Stetne po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu
ukoliko se ne recikliraju pravilno. Vasa je odgovornost da otpadnu



elektricnu i elektronsku opremu predate na nazna¢enom mestu za
prikupljanje i recikliranje otpada te vrste. Predavanjem ovih proizvoda
na ispravnu reciklazu spreCavate nepotrebno zagadivanje prirode i
Zivotne sredine i $titite zdravlje ljudi. Za viSe informacija o ispravnom
odlaganju obratite se lokalnoj kancelariji, sluzbi za uklanjanje ku¢nog
otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.
RUS - YTunusauus oTcnyxuBliero 0oGOopyAoBaHUS YacTHLIMU
[omallHUMK xossiicTeamu B EBponerickom Cotose. 3TOT cumBon
O3HauaeT, 4TO [AaHHOe W3fenue Henb3s BbibpackbiBaTb BMecTe C
APYrMMN XO3ICTBEHHBLIMW OTXOAaMU. JNEKTPUIECKOE U ANEKTPOHHOE
o6opyaoBaHne COAEPKUT BELUECTBa, KOTOpble MPU HenpaBWibHOM
YTUNU3aUMM MOTyT HaHeCTU Bped OKpyXXalolei cpede W 3A0pOBblO
noaen. Bbl [OMKHbI NepefaTb OTXOAbl Ha CreuuanuaupoBaHHbIi
MYHKT c6Opa OTXOA0B ANEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO 06OpYA0BaHUS.
Mepenasas oTxoAbl ANsi NpaBUNbHON NepepaboTkW, Bbl Nomoraete
3alNTUTL 300POBbE MIOAEN U CHU3UTL HarpysKy, cosfaBaemyio aTUMm
oTX0AaMM Ha NPUPOAY W OKpyXatoLLylo Hac cpeny. bonee noapoGHyto
MH(OPMaLMIO O NPaBUMbHOW YTUNM3ALMU Bbl MOXETE MOMYYnUTb B
ropoACKon agMUHUCTPaLMK, cnyx6e No BbIBO3Y 1 YTUNU3ALMM OTXOA0B
Unu B MarasvHe, rae Bbl Kynunu 310 usfenve.
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DNK - Dette produkt indeholder lyskilder i energieffektivitetsklasse
<E>.

GBR - This product contains light sources of energy efficiency class
<E>.

BGR - To3n npoayKT CbAbpxa W3TOYHULM Ha CBETMMHA C Knac Ha
eHepruiiHa edekTuBHOCT <E>.

CZE - Tento vyrobek obsahuje svételné zdroje tfidy energetické
ucinnosti <E>.

DEU - Dieses Produkt enthalt Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse
<E>.

GRC - AuTé TO TTPOIOV TTEPIEXEI TINYEG PWTOG KATNYOPIAG EVEPYEIOKAG
ammédoong <E>.

ESP - Este producto contiene fuentes de iluminacion con la clase <E>
de eficiencia energética.

EST - See toode sisaldab energiatdhususe klassi <E> valgusallikaid.
FIN - Tama tuote sisaltédan valonlahteita, joiden energiatehokkuuslu-
okka on <E>.

FRA - Ce produit contient des sources lumineuses de classe
énergétique <E>.

HRV - Ovaj proizvod sadrzava izvore svjetlosti razreda energetske
ucinkovitosti <E>.

HUN - Ez a termék <E> energiahatékonysagi osztalyu fényforrasokat
tartalmaz.

ITA - Questo prodotto contiene sorgenti luminose di classe di
efficienza energetica <E>.

LTU - Siame gaminyje yra <E> energijos vartojimo efektyvumo
klasés Sviesos $altinis.

LVA - Sis izstradajums satur gaismas avotu, kas atbilst energoefek-
tivitates klasei <E>.

NLD - Dit product bevat lichtbronnen met energie-efficiéntieklasse
<E>.

NOR - Dette produktet inneholder lyskilder med energieffektivitetsk-
lasse <E>.

POL - Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci
energetycznej <E>.

ROM - Acest produs contine surse de lumina din clasa de eficienta
energetica <E>.

RUS - Oto wu3genve COAEPKUT  WUCTOYMHUK
9HeproadpekTnBHocTM <E>.

SVK - Tento vyrobok obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej
ucinnosti <E>.

SVN - Ta izdelek vsebuje svetlobne vire razreda energijske ucinkovi-
tosti <E>.

SRB - Ovaj proizvod sadrzi izvore svetlosti klase energetske
efikasnosti <E>.

SWE - Denna produkt innehaller ljuskéllor med energiklass <E>.
TUR - Bu {irlin, <E> enerji verimliligi sinifinda i1s1k kaynaklari igerir.
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